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Совет по правам человека 
Рабочая группа по универсальному  

периодическому обзору 

Пятьдесят первая сессия 

Женева, 19–30 января 2026 года 

  Сент-Китс и Невис 

  Подборка информации, подготовленная Управлением Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека 

 I. Справочная информация 

1. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с резолюциями Совета по 

правам человека 5/1 и 16/21 с учетом результатов предыдущего обзора1. 

Он представляет собой подборку информации, которая содержится в 

соответствующих документах Организации Объединенных Наций и которая 

излагается в сжатой форме в связи с ограничениями в отношении объема документов. 

 II. Сфера охвата международных обязательств  
и сотрудничество с правозащитными механизмами 

2. Комитет по правам ребенка рекомендовал Сент-Китсу и Невису 

ратифицировать: Международный пакт о гражданских и политических правах; 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и политических 

правах; и второй Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских 

и политических правах, направленный на отмену смертной казни2. 

3. Комитет также рекомендовал Сент-Китсу и Невису ратифицировать 

Факультативный протокол к Международному пакту об экономических, социальных 

и культурных правах; Факультативный протокол к Конвенции против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания; 

Международную конвенцию о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их 

семей; Международную конвенцию для защиты всех лиц от насильственных 

исчезновений; Факультативный протокол к Конвенции о правах инвалидов3. 

4. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин отметил, что 

присоединение Сент-Китса и Невиса к девяти основным международным документам 

по правам человека будет способствовать осуществлению женщинами их прав 

человека и основных свобод во всех сферах жизни. Поэтому Комитет призвал Сент-

Китс и Невис ратифицировать Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей, Международный пакт об экономических, 

социальных и культурных правах, Международный пакт о гражданских и 
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политических правах и Международную конвенцию для защиты всех лиц от 

насильственных исчезновений4. 

5. Страновая группа Организации Объединенных Наций вновь заявила, что Сент-

Китс и Невис не ратифицировали Факультативный протокол к Конвенции о правах 

ребенка, касающийся участия детей в вооруженных конфликтах, Факультативный 

протокол к Конвенции, касающийся торговли детьми, детской проституции и детской 

порнографии, а также Факультативный протокол к Конвенции, касающийся 

процедуры сообщений5. 

6. Страновая группа Организации Объединенных Наций отметила, что Сент-Китс 

и Невис не ратифицировали Факультативный протокол к Конвенции о правах 

инвалидов. Она настоятельно рекомендовала государству ратифицировать этот 

договор, чтобы обеспечить более надежную защиту и осуществление прав, в том числе 

в области правосудия, защиты от насилия и доступа к средствам правовой защиты6. 

7. Страновая группа отметила, что Сент-Китс и Невис столкнулись с некоторыми 

задержками при представлении докладов договорным органам, включая доклады 

Комитету против пыток, Комитету по правам инвалидов и Комитету по ликвидации 

расовой дискриминации7. 

8. Страновая группа подчеркнула, что Сент-Китс и Невис еще не направили 

постоянное приглашение мандатариям специальных процедур. Запрос на посещение 

страны Специального докладчика по вопросу о праве человека на чистую и здоровую 

окружающую среду все еще находится на рассмотрении. Страновая группа 

рекомендовала Сент-Китсу и Невису рассмотреть возможность направления 

постоянного приглашения мандатариям специальных процедур и продолжать усилия 

по представлению просроченных докладов договорным органам8. 

9. Комитет по правам ребенка рекомендовал Сент-Китсу и Невису рассмотреть 

возможность ратификации Конвенции о порядке международного взыскания 

алиментов на детей и иных форм содержания семьи и Конвенции о юрисдикции, 

применимом праве, признании, исполнении и сотрудничестве в отношении 

родительской ответственности и мер по защите детей9. 

 III. Национальная правозащитная основа 

 1. Конституционная и законодательная база 

10. Комитет по правам ребенка рекомендовал Сент-Китсу и Невису разработать 

комплексную политику в отношении детей, которая распространялась бы на все 

области, охватываемые Конвенцией, и разработать стратегию с необходимыми для ее 

реализации элементами и достаточными людскими, техническими и финансовыми 

ресурсами10. 

11. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что в ходе 

предыдущего цикла обзора была вынесена рекомендация о полном включении 

положений Конвенции о правах ребенка в национальную нормативно-правовую базу 

и Сент-Китс и Невис признали его важность11. 

12. В этой связи страновая группа сообщила, что уже начались национальные 

консультации, направленные на пересмотр и изменение ключевых законодательных 

актов, касающихся детей, включая Закон о браке, Закон об отправлении правосудия в 

отношении детей, Закон об образовании и Закон о силах обороны. Сент-Китс и Невис 

стремятся привести свои законы в соответствие с Конвенцией о правах ребенка и 

работают над скорейшим принятием законопроекта о социальной защите. Этот 

процесс направлен на обеспечение полного соответствия Конвенции и создание более 

целостной и основанной на правах ребенка законодательной базы12. 

 2. Институциональная инфраструктура и политические меры 

13. Комитет по правам ребенка подтвердил свои предыдущие рекомендации и 

настоятельно призвал Сент-Китс и Невис обновить стратегию по предотвращению и 
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борьбе с жестоким обращением с детьми и отсутствием заботы о них и принять 

национальный план действий, а также эффективно осуществлять Протокол о порядке 

рассмотрения жалоб на насилие в семье и сексуальное насилие и оперативно 

завершить разработку и ввести в действие национальный протокол по защите детей13. 

14. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Сент-Китсу и Невису предоставить национальному гендерному механизму на Сент-

Китсе и Департаменту по гендерным вопросам Невиса достаточные кадровые, 

технические и финансовые ресурсы, чтобы они могли эффективно выполнять свой 

мандат по поощрению гендерного равенства и учету гендерных аспектов, а также 

бороться с гендерным насилием в отношении женщин14. 

15. Тот же Комитет также рекомендовал Сент-Китсу и Невису 

институционализировать координационные механизмы для обеспечения 

систематического учета гендерной проблематики во всех сферах политики в целях 

повышения согласованности и взаимодополняемости программ и инициатив на обоих 

островах15. 

16. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что со 

времени предыдущего цикла универсального периодического обзора Сент-Китс и 

Невис не добились значительного прогресса в создании национального 

правозащитного учреждения в соответствии с принципами, касающимися статуса 

национальных учреждений, занимающихся поощрением и защитой прав человека 

(Парижские принципы), и рекомендовала рассмотреть вопрос о создании такого 

учреждения16. 

17. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Сент-Китсу и Невису создать национальное правозащитное учреждение, 

располагающее достаточными людскими, техническими и финансовыми ресурсами 

для эффективного и независимого выполнения своего мандата в соответствии с 

Парижскими принципами17. 

 IV. Поощрение и защита прав человека 

 A. Осуществление международных обязательств в области прав 

человека с учетом применимых норм международного 

гуманитарного права 

 1. Равенство и недискриминация 

18. Комитет по правам ребенка рекомендовал Сент-Китсу и Невису укрепить меры 

по применению существующего законодательства, мер политики, стратегий и планов 

действий, касающихся недискриминации в отношении детей, и запретить 

дискриминацию в отношении детей по признаку сексуальной ориентации. Он также 

рекомендовал Сент-Китсу и Невису активизировать усилия по прекращению 

дискриминации в отношении детей, находящихся в неблагоприятном положении, 

включая детей-инвалидов и детей из числа лесбиянок, геев, бисексуалов, 

трансгендеров и интерсексов; и систематически проводить кампании в средствах 

массовой информации с целью изменения социальных норм и моделей поведения, 

приводящих к дискриминации, повышения осведомленности общественности о 

запрете дискриминации, а также поощрения толерантности и уважения к 

многообразию18. 

19. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин отметил, что 

Конституция запрещает дискриминацию любого рода, в том числе по признаку пола. 

Он также отметил, что на Сент-Китсе и Невисе в настоящее время обсуждается вопрос 

о создании межведомственного комитета для пересмотра и корректировки 

конституционного определения дискриминации. Он с удовлетворением отметил 

знаковое решение Высокого суда, признавшего неконституционными все законы, 

криминализирующие однополую близость19. 
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20. Однако тот же Комитет с озабоченностью отметил отсутствие мер или сроков 

для принятия всеобъемлющего определения дискриминации в отношении женщин, 

которое охватывало бы прямую и косвенную дискриминацию в государственной и 

частной сферах, включая пересекающиеся формы дискриминации, в соответствии со 

статьями 1 и 2 Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин; и отсутствие эффективной реализации законодательства и политики, 

касающихся гендерного равенства и улучшения положения женщин, для обеспечения 

фактического равенства женщин и мужчин во всех сферах, охватываемых 

Конвенцией, а также отсутствие механизмов мониторинга20. 

21. Тот же Комитет рекомендовал Сент-Китсу и Невису в четко установленные 

сроки принять всеобъемлющее определение дискриминации, запрещающее 

дискриминацию в отношении женщин, и обеспечить создание надежных механизмов 

контроля для обеспечения выполнения всех соответствующих законов21. 

 2. Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность, а также на свободу  

от пыток 

22. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Сент-Китсу и Невису внести поправки в Уголовный кодекс и соответствующее 

законодательство с целью криминализации всех форм гендерного насилия в 

отношении женщин и девочек, включая физическое, психологическое, сексуальное, 

экономическое и домашнее насилие, а также изнасилование, в том числе 

изнасилование в браке, сексуальное насилие над детьми и сексуальные 

домогательства22. 

23. Тот же Комитет рекомендовал Сент-Китсу и Невису поощрять сообщение  

о всех формах гендерного насилия в отношении женщин и девочек, в том числе путем 

укрепления процедур конфиденциального сообщения о сексуальном и домашнем 

насилии и создания финансируемой государством бесплатной круглосуточной 

горячей линии для сообщений о случаях домашнего насилия23. 

24. Комитет по правам ребенка обеспокоен высоким уровнем убийств детей, 

вызванным насилием среди молодежных банд. Он рекомендовал Сент-Китсу и Невису 

наращивать усилия по подавлению бандитизма и контролю за огнестрельным 

оружием24. 

25. Тот же Комитет глубоко обеспокоен тем, что атмосфера страха, неуверенности, 

угроз и насилия, сопряженная с молодежными бандами, лишает детей возможности 

наслаждаться своим детством и юностью. Комитет настоятельно призвал Сент-Китс и 

Невис оценить эффективность Закона о бандитизме (запрещение и предупреждение); 

и разработать комплексные стратегии по эффективной борьбе с молодежными 

бандами и создать руководящий комитет по профилактике бандитизма, который бы 

отвечал за руководство деятельностью, предоставление технической помощи и 

вынесение рекомендаций для решения проблем, связанных с молодежными бандами25. 

26. Тот же Комитет рекомендовал Сент-Китсу и Невису устранить социальные 

факторы и коренные причины бандитизма и преступности, связанной с наркотиками, 

среди подростков, в том числе проводя политику социальной интеграции 

маргинализированных подростков; принять программы, направленные на 

предоставление помощи и защиты детям, находящимся в бандах, с тем чтобы они 

могли покинуть банды и реинтегрироваться в общество26. 

27. Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 

(ЮНЕСКО) сообщила, что телесные наказания остаются законными в 

образовательных учреждениях, поскольку Закон об образовании 2005 года разрешает 

их применение, если они считаются единственной подходящей или эффективной 

формой поддержания дисциплины27. 

 3. Отправление правосудия, включая безнаказанность, и верховенство права 

28. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что 

переполненность тюрем остается серьезной проблемой, поскольку в тюрьме в Бастере, 
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рассчитанной примерно на 60 заключенных, постоянно содержится число 

заключенных, значительно превышающее эту вместимость. По последним данным, 

число заключенных варьируется от 260 до 320 человек. Сильная скученность 

оказывает прямое негативное влияние на санитарные условия, доступ к предметам 

первой необходимости и общее благополучие заключенных28. 

29. Страновая группа также заявила, что значительную озабоченность вызывает 

совместное содержание лиц, находящихся под стражей в ожидании суда, 

с осужденными заключенными в тюрьме в Бастере. Такая практика противоречит 

международным стандартам, которые требуют раздельного содержания находящихся 

под стражей в ожидании суда и осужденных. Лица, содержащиеся под стражей до 

суда, составляют значительную долю (около 30 процентов) от общего числа 

заключенных, а продолжительность предварительного заключения варьируется29. 

30. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин настоятельно 

призвал Сент-Китс и Невис пересмотреть свое законодательство для обеспечения того, 

чтобы женщины, не имеющие достаточных средств, и женщины, принадлежащие к 

неблагополучным группам, имели доступ к бесплатной юридической помощи и 

освобождению от уплаты судебных издержек, а также внести изменения во все 

законодательные положения, которые прямо или косвенно создают различные 

стандарты в отношении доступа к правосудию для женщин с различным социально-

экономическим статусом30. 

31. Тот же Комитет рекомендовал Сент-Китсу и Невису организовать непрерывную 

и учитывающую гендерные аспекты подготовку сотрудников судебных органов, 

правоохранительных органов, медицинских работников и социальных работников по 

вопросам строгого применения положений уголовного законодательства, касающихся 

гендерного насилия в отношении женщин, процедур расследования и допроса с учетом 

гендерных факторов, а также законодательства и программ поддержки жертв31. 

32. Комитет по правам ребенка рекомендовал Сент-Китсу и Невису укреплять 

потенциал специалистов, работающих с семьями и детьми, в частности судей по 

семейным делам, сотрудников правоохранительных органов, социальных работников 

и поставщиков услуг, а также содействовать применению ими комплексного подхода 

в плане обеспечения мер альтернативного ухода на базе семьи и повышать их 

осведомленность о правах и потребностях детей, лишенных семейного окружения32. 

33. Тот же Комитет настоятельно призвал Сент-Китс и Невис привести систему 

правосудия в отношении детей в полное соответствие с Конвенцией и другими 

соответствующими стандартами. В частности, Комитет настоятельно призвал Сент-

Китс и Невис принять предлагаемые поправки к Закону об отправлении правосудия в 

отношении детей и оперативно создать суд по делам детей и семьи и соответствующие 

процедуры, располагающие надлежащими людскими, техническими и финансовыми 

ресурсами, назначить специализированных судей по делам детей и обеспечить 

прохождение такими специализированными судьями соответствующей подготовки33. 

34. Кроме того, Комитет также рекомендовал Сент-Китсу и Невису повысить 

возраст наступления уголовной ответственности по крайней мере до 14 лет и ускорить 

судебные процедуры с участием детей в рамках отправления правосудия в отношении 

детей, а также активно поощрять внесудебные меры, такие как выведение из системы 

уголовной юстиции и посредничество в отношении детей, и обеспечить 

предоставление таким детям медицинских и психосоциальных услуг34. 

 4. Основные свободы и право на участие в общественной и политической жизни 

35. ЮНЕСКО рекомендовала Сент-Китсу и Невису отменить уголовную 

ответственность за диффамацию и включить этот состав в гражданское 

законодательство о диффамации в соответствии с международными стандартами. Она 

также рекомендовала правительству обеспечить, чтобы правовая база о доступе к 

информации была последовательной и соответствовала международным стандартам, 

и рассмотреть возможность усиления реализации Закона о свободе информации путем 

повышения осведомленности общественности о правах доступа и обучения 
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государственных органов порядку обработки запросов о предоставлении 

информации35. 

 5. Право на брак и семейную жизнь 

36. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Сент-

Китсу и Невису в приоритетном порядке провести правовые реформы, чтобы 

устранить все юридические исключения, разрешающие вступление в брак в возрасте 

до 18 лет, и реализовать инициативы по информированию общественности, 

направленные на искоренение детских браков и защиту прав и благополучия всех 

детей36. 

 6. Запрет всех форм рабства, включая торговлю людьми 

37. Ссылаясь на свою общую рекомендацию № 38 (2020) о торговле женщинами и 

девочками в контексте глобальной миграции, Комитет по ликвидации дискриминации 

в отношении женщин рекомендовал Сент-Китсу и Невису выделять достаточные 

людские, технические и финансовые ресурсы для эффективного осуществления и 

мониторинга законов и программ по борьбе с торговлей людьми для обеспечения того, 

чтобы все случаи торговли женщинами и девочками расследовались и преследовались, 

а виновные надлежащим образом наказывались; обеспечить эффективные механизмы 

раннего выявления и направления жертв в соответствующие службы поддержки, 

включая приюты, программы консультирования и реинтеграции; и усилить защиту и 

реинтеграцию женщин и девочек, ставших жертвами торговли людьми37. 

 7. Право на труд и на справедливые и благоприятные условия труда 

38. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин обратил 

внимание на задачу 8.5 целей в области устойчивого развития, предусматривающую 

достижение к 2030 году полной и производительной занятости и достойной работы 

для всех женщин и мужчин, включая молодежь и инвалидов, и равной оплаты за труд 

равной ценности38. 

39. Тот же Комитет рекомендовал Сент-Китсу и Невису внести поправки в Закон о 

равной оплате труда в соответствии с замечаниями Комитета экспертов по 

применению конвенций и рекомендаций Международной организации труда, включив 

в него принцип равного вознаграждения женщин и мужчин за труд равной ценности39. 

 8. Право на достаточный жизненный уровень 

40. Комитет по правам ребенка рекомендовал правительству обеспечить, чтобы 

дети и их семьи, живущие в условиях нищеты, в особенности домохозяйства, 

возглавляемые женщинами, получали надлежащую финансовую поддержку и 

бесплатные и доступные услуги без какой-либо дискриминации40. 

41. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что, согласно 

Добровольному национальному обзору осуществления Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года, проведенному в 2023 году на Сент-

Китсе и Невисе, в 2018 году примерно 17,1 процента населения были отнесены к 

категории бедных. Бедность была сосредоточена в домохозяйствах, возглавляемых 

женщинами, и в домохозяйствах с большим числом детей. Домашние хозяйства, 

возглавляемые женщинами, составляли более 40 процентов всех домохозяйств,  

но 57 процентов всех домохозяйств, живущих в бедности. Кроме того, среди живущих 

в бедности было слишком много детей41. 

42. Страновая группа отметила, что распространенность детского труда на Сент-

Китсе и Невисе незначительна, но это растущая социальная проблема, и без 

необходимой системы экономической и социальной поддержки она может 

усугубиться. В качестве факторов, содействующих детскому труду, были названы 

небрежение родительскими обязанностями, длительные пропуски занятий в школе, 

бедность домохозяйств, жестокое обращение с детьми и система образования, не 

удовлетворяющая потребности учащихся42. 
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 9. Право на здоровье 

43. Страновая группа Организации Объединенных Наций сообщила, что Сент-Китс 

и Невис поддержали рекомендацию предыдущего цикла универсального 

периодического обзора о принятии мер по снижению уровня подростковой 

беременности, в том числе путем устранения препятствий для безопасного и 

конфиденциального доступа к услугам и информации по планированию семьи для тех 

подростков, которые достигли установленного законом возраста согласия. Тем не 

менее Сент-Китс и Невис приняли к сведению различные рекомендации, касающиеся 

разработки национального законодательства для обеспечения доступа к услугам в 

области сексуального и репродуктивного здоровья и продолжения активизации 

усилий по расширению доступа к здравоохранению для всех, включая доступ к 

услугам и информации в области сексуального и репродуктивного здоровья43. 

44. Комитет по правам ребенка рекомендовал Сент-Китсу и Невису расширить 

охват детей медицинскими услугами за счет государственных расходов; продолжать 

поощрять практику грудного вскармливания на рабочем месте с помощью гибкого 

графика работы и информационно-просветительских кампаний; систематически 

собирать данные о продовольственной безопасности и питании детей; и разработать 

национальную политику в области питания44. 

 10. Право на образование 

45. Комитет по правам ребенка рекомендовал Сент-Китсу и Невису продолжить 

внедрение новой учебной программы в начальной и средней школе и обеспечить, 

чтобы образование в области прав человека и принципы Конвенции о правах ребенка 

были включены в новую обязательную школьную программу и подготовку учителей 

и других специалистов в области образования с учетом принципов Всемирной 

программы образования в области прав человека45. 

46. Тот же Комитет также рекомендовал Сент-Китсу и Невису улучшить 

показатели удержания учеников на уровне средней школы, в особенности мальчиков, 

путем укрепления программ по расширению прав и возможностей мальчиков, 

зачисленных в среднюю школу, и реализации политики пятилетнего курса среднего 

образования46. 

47. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Сент-Китсу и Невису активизировать усилия по повышению осведомленности 

девочек-подростков в целях борьбы с высокими уровнями ранней беременности и 

последующим прерыванием школьного обучения, а также усилить поддержку 

молодых матерей, чтобы они могли продолжить свое образование; и внести изменения 

в школьные программы, чтобы обеспечить обязательное всеобщее, соответствующее 

возрасту, комплексное просвещение по гендерным и сексуальным вопросам, 

затрагивающее вопросы ответственного сексуального поведения, с особым вниманием 

к профилактике ранней беременности и заболеваний, передающихся половым путем47. 

48. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Сент-

Китсу и Невису разработать политику, направленную на сокращение неравенства в 

доступе к образованию и его результатах между различными социально-

экономическими группами, полностью включить комплексное сексуальное 

просвещение в учебную программу по вопросам здоровья и семейной жизни и 

разработать социальные программы для подростков и молодежи, не посещающих 

школу48. 

 11. Развитие, окружающая среда, предпринимательская деятельность и права 

человека 

49. Комитет по правам ребенка рекомендовал Сент-Китсу и Невису обеспечить 

безопасность зданий и инфраструктуры для детей и их устойчивость к климатическим 

и природным угрозам; и повысить осведомленность детей об изменении климата и 

стихийных бедствиях и готовность к ним путем включения соответствующих 

вопросов в школьный учебный план и программы подготовки преподавателей49. 
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50. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин рекомендовал 

Сент-Китсу и Невису включить гендерные аспекты в национальную политику и планы 

действий по борьбе с изменением климата и стихийными бедствиями и снижению 

риска, рассматривая женщин не только в качестве группы населения, которая в 

непропорционально большой степени страдает от последствий изменения климата и 

стихийных бедствий, но и в качестве активных участников разработки и реализации 

такой политики50. 

51. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Сент-

Китсу и Невису разработать всеобъемлющие законодательные рамки для адаптации к 

изменению климата и его предотвращения и обеспечить значимое участие женщин, 

детей, инвалидов и местных общин в их разработке и реализации51. 

52. Страновая группа рекомендовала Сент-Китсу и Невису активизировать усилия 

по обеспечению значимого участия женщин в разработке и осуществлении политики 

в области изменения климата и снижения риска бедствий, а также интегрировать 

принципы прав человека, включая участие, подотчетность и недискриминацию, во все 

климатические стратегии и планы по адаптации52. 

 B. Права конкретных лиц или групп 

 1. Женщины 

53. Страновая группа Организации Объединенных Наций рекомендовала Сент-

Китсу и Невису укрепить законодательную базу для борьбы с насилием в отношении 

женщин и других уязвимых групп, в том числе путем разработки закона о сексуальных 

домогательствах и завершения работы над национальным протоколом по защите 

детей53. 

54. Страновая группа рекомендовала продолжать усилия по просвещению 

населения, чтобы изменить отношение общества к гендерному насилию, в том числе 

для борьбы с вредными социальными нормами и проявлениями мужественности, 

которые способствуют гендерному насилию. В числе различных мер страновая группа 

рекомендовала Сент-Китсу и Невису укрепить службы поддержки жертв, в том числе 

путем создания адекватно финансируемых государственных приютов для оказания 

экстренной помощи и долгосрочных вариантов жилья для жертв гендерного насилия 

и их детей, а также осуществить всеобъемлющий национальный план действий по 

борьбе с гендерным насилием, опирающийся на данные, успехи и уроки, извлеченные 

из Национальной политики и плана действий по обеспечению гендерного равенства 

на 2022–2027 годы54. 

55. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин приветствовал 

международную поддержку целей в области устойчивого развития и призвал к 

обеспечению гендерного равноправия де-юре (на законодательном уровне) и де-факто 

(на практике) в соответствии с положениями Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин на протяжении всего процесса осуществления 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года. Комитет 

напомнил о важности цели 5 и об учете принципов равенства и недискриминации во 

всех 17 целях. Он настоятельно призвал правительство признать женщин в качестве 

движущей силы устойчивого развития Сент-Китса и Невиса и принять 

соответствующие политические меры и стратегии в этой связи55. 

56. Ссылаясь на пункт 1 статьи 4 Конвенции и свою общую рекомендацию № 25 

(2004) о временных специальных мерах, тот же Комитет рекомендовал Сент-Китсу и 

Невису принять временные специальные меры, особенно в отношении женщин в 

сельских районах и в сельском хозяйстве, направленные на ускорение достижения 

фактического равенства женщин и мужчин во всех областях, в которых женщины 

недостаточно представлены или находятся в уязвимом положении, в том числе в 

политической и общественной жизни, а также создать систему мониторинга их 

осуществления и достигнутого прогресса56. 
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 2. Дети 

57. Комитет по правам ребенка рекомендовал Сент-Китсу и Невису обеспечить 

реализацию прав детей в соответствии с Конвенцией о правах ребенка на протяжении 

всего процесса осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года и настоятельно призвал его обеспечить значимое участие детей в 

разработке и осуществлении политики и программ, направленных на достижение всех 

17 целей в области устойчивого развития в той мере, в какой они касаются детей57. 

58. Тот же Комитет рекомендовал Сент-Китсу и Невису пересмотреть и привести в 

полное соответствие с Конвенцией национальное законодательство и практику, 

включая Закон о браке, Закон об отправлении правосудия в отношении детей, Закон 

об образовании и Закон о силах обороны, а также пересмотреть законодательство о 

защите детей и правосудии в отношении детей58. 

59. Ссылаясь на свое замечание общего порядка № 19 (2016) о государственных 

бюджетных ассигнованиях для осуществления прав детей, Комитет рекомендовал 

Сент-Китсу и Невису провести всеобъемлющую оценку бюджетных потребностей 

детей и выделить адекватные ресурсы в соответствии со статьей 4 Конвенции для 

осуществления прав детей, а также увеличить бюджет, выделяемый на социальную 

защиту и развитие детей59. 

60. Он рекомендовал Сент-Китсу и Невису применять в процессе разработки 

государственного бюджета подход, ориентированный на уважение прав детей, 

с помощью внедрения системы контроля за выделением и расходованием средств, 

предназначенных для детей, в рамках всего бюджета, а также оценки воздействия 

инвестиций в любой сектор с точки зрения наилучшего обеспечения интересов 

ребенка, принимая меры для измерения воздействия таких инвестиций; и придать 

бюджетному процессу прозрачный и широкий характер на основе налаживания 

диалога с общественностью, в особенности с детьми60. 

61. Тот же Комитет подтвердил свои предыдущие рекомендации и рекомендовал 

Сент-Китсу и Невису оперативно усовершенствовать свою систему сбора данных и 

обеспечить, чтобы собираемые данные о правах детей охватывали все области 

Конвенции о правах ребенка, в частности детей-инвалидов, насилие в отношении 

детей и социальную защиту, с разбивкой данных по возрасту, полу, инвалидности, 

географическому положению и социально-экономическому статусу и статусу 

мигрантов. Он также рекомендовал Сент-Китсу и Невису обеспечивать обмен 

статистическими данными и показателями о правах детей между соответствующими 

министерствами и их использование для разработки, мониторинга и оценки мер 

политики, программ и проектов в целях эффективного осуществления Конвенции61. 

62. Комитет рекомендовал Сент-Китсу и Невису обеспечить, чтобы все дети имели 

доступ к: конфиденциальным, удобным для них и независимым механизмам подачи 

жалоб в школах, системах патронатного воспитания и учреждениях альтернативного 

ухода, а также местах содержания под стражей, позволяющим сообщать обо всех 

формах насилия, жестокого обращения, дискриминации и других нарушений их прав; 

и юридической помощи и соответствующей возрасту информации о возможностях 

доступа к консультациям и средствам правовой защиты, включая компенсацию и 

реабилитацию62. 

 3. Лица без гражданства 

63. Принимая к сведению задачу 16.9 целей в области устойчивого развития, 

Комитет по правам ребенка рекомендовал Сент-Китсу и Невису: пересмотреть свое 

законодательство и процесс ведения записей о регистрации рождений и ускорить 

перевод регистрации рождений в цифровой формат; отменить требование об оплате 

всех расходов, связанных с родами, для возможности получения свидетельства о 

рождении, в частности на Невисе, и обеспечить всем детям надлежащую регистрацию 

при рождении и выдачу им свидетельств о рождении; рассмотреть возможность 

ратификации Конвенции о статусе апатридов и Конвенции о сокращении 

безгражданства; обратиться, в частности, к Управлению Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по делам беженцев и к Детскому фонду 
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Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) за технической помощью в целях 

осуществления рекомендаций о порядке регистрации рождений63. 
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